MISSIONARY VOCATION OF OUR CHURCH

11- Sunday, November 16 Jlucronaga, Hexins 2025

Heoins 23-msa no 3icnauni Ceamoeo [yxa. Inac 6.
Cg. am. i €B. Mates

23rd Sunday after Pentecost. Tone 6.
Holy Apostle and Evangelist Matthew

Epistle / Anoctoa - Epecsin / Ephesians 2, 4-10
Gospel / €Banredie - JIyku / Luke 8, 26-39

Respect for Freedom: The Church shares the Gospel while respecting
human freedom and conscience.

The missionary vocation of the Church is rooted in its divine mandate to proclaim
the Gospel to all nations, as commissioned by Christ (Matthew 28:19-20). This
mission, however, is not a coercive imposition but a loving invitation that respects
human freedom and conscience. The Gospel account of Jesus 'encounter with the
Gerasene demoniac in Luke 8:26-39 offers a profound illustration of this balance,
demonstrating how the Church is called to share the transformative message of
Christ while honouring the autonomy of each individual.



In Luke 8:26-39, Jesus arrives in the region of the Gerasenes and encounters a man
possessed by demons, living in isolation and torment. Jesus does not force his
intervention but engages with the man’s condition, casting out the demons and
restoring him to wholeness. This act of liberation reflects the heart of the Church’s
mission: to offer the healing and freedom found in Christ. However, the response of
the local people reveals the complexity of human freedom. When the Gerasenes
witness the miracle, they are seized with fear and ask Jesus to leave their region
(Luke 8:37). Rather than insisting on staying or condemning their rejection, Jesus
respects their choice and departs. This moment underscores a key principle of the

Church’s missionary vocation: the Gospel is proposed, not imposed.

The Church, as Christ’s body, is called to emulate this approach. It shares the good
news with boldness and compassion, inviting others to encounter Christ’s love, but
it must always respect the freedom of conscience. The Catechism of the Catholic
Church affirms this, stating that “no one is to be forced to embrace the faith against
his will” (CCC 160). Just as Jesus honored the Gerasenes 'decision, the Church must

present the Gospel in a way that allows individuals to respond freely, whether they
accept, reject, or remain indifferent. This respect for freedom is not a compromise

but a reflection of God’s own respect for human dignity, as He desires a relationship
rooted in love, not compulsion.



The healed man in the story further illustrates the missionary call. After his
transformation, he begs to follow Jesus, but Jesus instructs him to return home and

“declare how much God has done for you” (Luke 8:39). This directive highlights the
Church’s role in empowering individuals to share their personal encounters with
Christ within their own communities. The man becomes a missionary not by force
but through the authentic witness of his transformed life. Similarly, the Church’s
mission is most effective when it inspires others through example, dialogue, and
service, allowing the Holy Spirit to work in hearts according to each person’s
readiness.

In a world marked by diverse beliefs and values, the Church’s missionary vocation
requires humility and patience. The Gerasenes 'rejection of Jesus reminds us that not
all will accept the Gospel, yet the Church must continue to proclaim it with charity,
trusting that God’s grace operates in ways beyond human understanding. By
respecting human freedom and conscience, the Church mirrors Christ’s approach in

Luke 8, offering the Gospel as a gift to be freely received, fostering an encounter
with the love and truth of Christ that transforms lives and communities.

Be kind and compassionate to
one another, forgiving each

other, just as in Christ God
forgave you.” Ephesians 4:32.

Heathes Lindsey




FOLLOW UP MEDITATION:

The people of Gesarea were incapable of accepting the healing of the man
possessed by demons. They were focused on their material welfare, which now
was in jeopardy with the loss of the pigs. Moreover, their complacency about
the “crazy man” in their midst was now disturbed. Now they might have to
change their attitude toward him and interact with him as a normal human
being. This upset of the “status quo” was too much for them, so they acted to
drive Jesus away. In this way they “blocked” any further missionary activity
Jesus might have carried out in their community.

ACTIVITY THIS WEEK: This week let us examine our attitudes toward
others of our community, especially those in whom we “find fault” or those we
simply “don’t like”. Do we feel justified in persisting in judgment or
condemnation of these individuals, not realizing that we may be “blocking” the
potential healing and transforming power of Christ by our attitude? Let us each
pray for the grace of an open and loving heart.

IloBara ngo cBodoau: llepkBa mpomoBimye €BaHresie, MOBaKAIOYH
JIOJICBKY CBOOOJTY Ta COBICTb.

MiciiiHe mnoknukaHHa LlepkBU KOpeHHTbCS B 1i 00XKECTBEHHOMY 3aBJ/IaHHI
nporoJionryBatu €BaHresie BCiM HapoiaM, sIK 1ie 3arnoBijiaB Xpuctoc (Mares 28:19-
20). OgHak 1g Micid HE € NPUMYCOBUM HAaB’SI3yBaHHSM, a pajalle JHOOISYUM
3aMpOIICHHSIM, K€ IIOBaXKa€ JIOAChKY CBOOOLYy Ta COBICTb. €BaHIelbChbKa
po3moBiAb Mpo 3ycTpiu Icyca 3 repaceHchbkum OicHyBatuMm y Jlyku 8:26-39
MPOMOHY€E JOYXOBHY UIIOCTPALlll0 IBOTO OamaHcy, AEMOHCTpylouH, sk llepkBa
MOKJIMKAaHA AUIMTHCS MEPETBOPIOIOYUM MOCIAHHSAM XPHUCTa, OJHOYACHO HIaHYIOUH
aBTOHOMIIO KOXKHOI 0COOH.




VY Jlyku 8:26-39 Icyc npubyBae 10 Kpar IepaceHChKOrO 1 3yCTpiuae 4dOJIOBIKa,
OJIep)KMUMOro OicaMu, SAKUM KMBE B 130JiAL1l Ta MykKaX. Icyc He HaB’s3ye CBOIO
JIOTIOMOTY, ajie B3a€EMOJIE 31 CTAaHOM IILOTO YOJOBIKA, BUTAHSAIOUM OICIB 1
NOBEPTar04YM HoMy LUTICHICTB. Llel akT BU3BOJIEHHS BiioOpakae cyThb micii LlepkBu:
MPOMOHYBATH 3LUIEHHA Ta CBOOONY, sSIKI 3HaXoAsAThcsA B XpucTi. OgHak peaxuis
MICLIEBUX UTENIB MOKAa3y€e CKJIAAHICTh JIIOJCBhKOi cBoOoau. [lobaunBmm vyno,
repaceHy OXOIUIEHI CTpaxoM 1 mpocsaTh Icyca nokuHyTH ixHiil kpail (JIyku 8:37).
3amicTh TOro, OO0 HAmoJIAraTH Ha CBOIM MPUCYTHOCTI YM 3aCyPKyBaTH IXHE
BIIKMHEHHS, Icyc moBaxkae ixHid BHOIp 1 B IbOMY KOHKPETHOMY MOMEHTI -
BIIXOUTh. Lleil MOMEHT MiAKPECIIIOE KIOUOBUN MPUHIMI MICIHHOTO MOKIMKAaHHSA
LlepkBu: €BaHrenie NPONOHYETHCA, & HE HAB AI3YETHCA.

epkna, sax Tuto XpucToBe, MOKIUMKAaHA HACHiyBaTh Ied miaxia. BoHa miauTees
0J1aroro 3BICTKOIO 3 BIABarol Ta CIIBUYTTSAM, 3alpOLIYIOUM 1HIIMX 10 3yCTpidil 3
mo00B’10 XpucTa, aje 3aBKJIM MOBHHHA MOBaXkaTH cBOOOAy coBicTi. Karexusm
Karonunekoi LlepkBu miaTBEpKye 1€, 3a3HaYal04YH, U0 «HIXTO HE OBUHEH OyTH
3MylieHud npuiiMatu Bipy npotu cBoei Boa» (KKIL[ 160). Tak camo, sik Icyc
MOBaXkaB pILIEHHS repaceHiB, LlepkBa MOBMHHA NpeACTaBIATH €BaHremie Tak, Moo
JIOOM MOIVIM BUIBHO BIANOBICTH Ha 3akiuk JloO6poi HoBunau, npuiimarouw,
BIIKMIAI0YM 4YM 3ajlumiatoyuch Oalaykumu. llg moBara no cBoOoau He €
KOMIIPOMICOM, a BiloOpakeHHsIM moBaru bora g0 mroJcbkoi TiiHOCTI, ajke Bin
IIparHe CTOCYHKIB, 3aCHOBaHUX Ha J000BI, a HE HAa IPUMYCI.




O310pOBJIEHUI YOJIOBIK Y 111 ICTOPI1, IK MOXKE HaM 3/1aTUCS IUBHUM, J1alll LTFOCTPYE
HaM TNIEBHOTO poAay MiciiiHe mokymkaHHs. [liciis cBoro mepeTrBopeHHs BiH Onarae
nitu 3a Icycom, ane Icyc Hakazye oMy MOBEPHYTHCS JOJIOMY 1 «pO3MOBIIATH, 110
bor 3pobuB mns tebe» (Jlyku 8:39). Lla BkaziBka mijkpecitoe poib LlepkBu y
HaJaHH1 JIOASM MOXJIMBOCTI JUIMTHCS CBOIM OCOOMCTHUM JOCBIAOM 3yCTplul 3
XpuctoM y cBOiX rpomagax. YomoBiK cTa€ MICIOHEPOM HE yepe3 MPUMYC, a uepes
ABTEHTUYHE CBIJIYCHHS CBOrO HaBEPHEHOro XUTTA. Tak camo Micis LlepkBu €
Halie(peKTUBHIIIO0, KOJIU BOHA HAJIUXA€E 1HIINX MPUKIIATOM, 1aJTOTOM 1 CITYKIHHSAM,
no3pojisitoun  Cesitomy JlyXy AisiTh B cepusx JrOJed BIAMOBIAHO 10 IXHBOI
TOTOBHOCTI.

VY CBITI, MO3HAYEHOMY PI3HOMAHITHUMHU BIPYBAaHHSMH Ta I[IHHOCTSIMHU, MICIHE
nokiukanHs llepkBu Bumarae cMmupeHHs 1 TeprenuBocTi. Bigkunenus Icyca
repaceHaMM Harajaye Ham, 10 He BCl NpuiiMyTh €BaHreinie, aie llepkBa nmoBuHHA
IIPOJIOBKYBATH MPOTOJIOLIYBATH HOro 3 1I000B 10, AOBipsitouH, o boxa Oiaronare
i€ y crociO, skl epeBUIIye€ JII0AChKe po3yMiHHs. [ToBaxkaroum J0/1cbKy CBOOOY
Ta coBicTh, llepkBa BimoOpaxkae minxig camoro Icyca Xpucra B Jlykm 8,
MPOTNOHYIOYM €BaHreNi€ K Jap, SKUH MOKHA BUTbHO PUMHSTH, CIIPUSIOYH 3yCTpidi
3 M000B’10 Ta MPABAOI0 XPUCTA, 110 MEPETBOPIOE KUTTS OKPEMOI 0COOU SIK TAKOX 1
rpoMaju.

JOJATKOBA MEJIUTALIS:

Kureni I'ecapii He Oynu 34aTHI OPUINHATH 3IJIEHHS OACPKUMOT0 JeMoHaMu. Bonu
Oynu 30cepeKeHl Ha CBOEMY MaTepialbHOMY OJaromnoiyuui, ske Tenep Oyno mija
3arpo3010 4epe3 BTpaTy CBUHEH. binpiie Toro, iXHsS CaMOBIOBOJICHICTH IIOO
«OOXKEBUTLHOTO» cepell HUX Oyna mopyuieHa. Temep iM, MOXKIMBO, JOBEAECTHCS
3MIHUTH CBOE CTaBJICHHS J0 HBOTO Ta B3a€EMOJIATH 3 HUM SK 31 3BUYANHHOIO
moanHoto. lle mopymeHHs: «cTaTyc-kBo» Oyno Uisi HUX 3aHAATO CUJIBHUM, TOMY
BOHU Jisi1H, 11100 BIATOBXHYTH Icyca. TakuMm 4MHOM BOHU «3a0JOKyBaiany Oyib-
Ky MOJAJBITY MICIHHY JTISUTBHICTS, SIKYy Icyc mir Ou 3a1iicCHIOBaTH B iXHI rpoMajii.

SABJAAHHA HBbOI'O THWXHA: [poro TwxHS JaBalTe pPO3MISTHEMO Halle
CTaBJICHHSI J10 I1HIIUX JIIOJed Hamoi rpomMaau, OCOONHMBO 10 THX, y KOIO MU
«3HAaXOJUMO HEJOJIIKKW» a00 TUX, KOTO MU MPOCTO «HE T00uMo». Un BBaxkaeMo Mu
BUIMPABIAaHUM  HAMOJIETIMBO CYIUTH UM 3acCyKyBaTh [UX JIIOJEH, He
YCBIIOMJIIOIOYM, 110 MM MOXEMO «OJIOKyBaTW» TMOTEHIIWHY MUIIONLYy Ta
MEPETBOPIOIOYY CUJIy XpHUCTa CBOIM CTaBieHHsAM? JlaBailTe KOXEH 3 Hac
MIOMOJIUTHCS TIPO OJaroAarh BIAKPUTOTO Ta JTHOOISUOTO Ceplisl.




